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PRECAUTIONS

PLEASE READ CAREFULLY BEFORE PROCEEDING

Please keep this manual in a safe place for future reference.

A DANGER: Make sure to always observe the basic
precautions listed below to prevent the likelihood of
serious injury or even death from electrical shock, short-

circuiting, damage, fire or other hazards.

Handling caution

* Do not listen with the headphones while driving or
cycling. Also avoid using them where hearing must
not be impaired, like at a railroad crossing and a site of
construction. Reduced ability to hear surrounding sound
increases the risk of an accident.

+ Do not use the headphones for a long period of time at a
high or uncomfortable volume level, since this can cause
permanent hearing loss. If you experience any hearing loss
or ringing in the ears, consult a physician.

Fire warning

* Do not place any burning items or open flames near the
device, since they may cause a fire.

A WARNING: Always follow the basic precautions
listed below to avoid the possibility of serious injury
or even death from electrical shock, short-circuiting,
damages, fire or other hazards. These precautions
include, but are not limited to, the following:

A CAUTION: Always follow the basic precautions
listed below to avoid the possibility of physical injury to
you or others, or damage to the device or other property.
These precautions include, but are not limited to, the

following:

Handling caution

Do not open

+ This device contains no user-serviceable parts. Do not
open the device or attempt to disassemble the internal
parts or modify them in any way. If it should appear to be
malfunctioning, discontinue use immediately and have it
inspected by qualified Yamaha service personnel.

Water warning

* Do not expose the device to rain, use it near water or
in damp or wet conditions. If any liquid such as water
seeps into the device. Then have the device inspected by
qualified Yamaha service personnel.

Hearing loss

* Before connecting the headphones to a device or turning
the power of all devices on or off, make sure that all volume
levels are set to the minimum. Failing to do so may result
in electric shock, hearing loss, or equipment damage.

* Do not use the device in a location where it may come into
contact with corrosive gases or salt air. Doing so may result
in malfunction.

* Before moving the device, remove the connected cable.

* In case the headphones irritate your skin, stop use
immediately. If any abnormality is appeared on your skin,
consult a physician.

* Do not rest your weight on the device or place heavy
objects on it, and avoid use excessive force on the
connectors to prevent injuries.

* Avoid pulling the connected cable to prevent injuries.

Keeping

* Keep the product out of reach of children to avoid them
swallowing small parts. If a child swallowed them, consult
a physician immediately.

Yamaha cannot be held responsible for damage caused

by improper use or modifications to the device.

handling.

[For business users in the European Union]

information.

Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and
electronic products should not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points,
in accordance with your national legislation and the Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential
negative effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality,
your waste disposal service or the point of sale where you purchased the items.

If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further
[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]

This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local
authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.
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Bl Accessories
* Threaded 1/4" (6.3 mm) gold-plated adaptor * Owner’s Manual (this manual)

+ Padded carry bag

Attachin
N g

Detaching

Threaded 1/4" (6.3 mm)
gold-plated adaptor

Wear the headphones with the L mark in your left ear, and the one with the R mark in your right
ear. Depending on the device to be connected, use the supplied threaded 1/4" (6.3 mm) gold-plated

adaptor as necessary.

M Notice

To avoid the possibility of malfunction/ damage to the product, damage to data, or damage to other
property, follow the notices below.

Handling and maintenance

* Refer also to the manuals supplied with the devices to be connected.

* When removing the plug from the connected device, be sure to pull out by the plug itself, not the cable.
Bending or pulling the cable forcefully may damage it.

+ Do not use headphones that are malfunctioning.

* Do not expose the device to excessive dust or vibration, or extreme cold or heat (such as in direct sunlight,
near a heater, or in a car during the day), in order to prevent the possibility of disfiguration, unstable
operation, or damage to the internal components.

* Do not place vinyl, plastic or rubber objects on the device, since this might discolor.

* When cleaning the device, use a dry and soft cloth. Do not use paint thinners, solvents, cleaning fluids, or

chemical-impregnated wiping cloths.

H Etiquette

Do not use the headphones at high volume in a public place. Sound leakage from the headphones will
be a nuisance to people around you.

M Information

About this manual
+ The illustrations as shown in this manual are for instructional purposes only.
+ The company names and product names in this manual are the trademarks or registered trademarks of
their respective companies.
+ The contents of this manual apply to the latest specifications as of the printing date. To obtain the latest
manual, access the Yamaha website then download the manual file.
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Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: ion for in EEA* and Switzerla English
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Hinweis: Garanti ion fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch
Fiir néhere Garantie-Information tiber dieses Produkt von Yamaha, sowie iiber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder dle folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Ihr Land a Yamah: rtrieb. *EWR:

que importante: i ions de garantie pour les clients de I'EEE et la Suisse Frangais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de I'EEE ainsi qu'en Suisse, consultez notre site Web
a l'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacién sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza Espariol
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccion web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera Italiano
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato oppure I'ufficio di locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suiga Portugués
Para obter uma informagéo pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AEE* e na Suica, visite o site a seguir (0 arquivo para impresséo esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagao da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econémica Européia

m A iwon: N ieg eyyonong yia Toug reAdTeg oTov EOX* kai EABeTia EMnvikd
Ma AeTrTopepeic TTANPoQopieg yyUnong OXETIKA WE To TTapdv Tpoidv NG Yamaha kal Tnv kGAuyn eyyUnong o€ 6Aeg Tig Xwpeg Tou EOX kai v EABeTia, ETMIOKEQTEITE TNV TTAPAKATW
10T00¢AiIda (EKTUTIWOIUN Hop@n ival BlaBéoiun oTnv I0TooeAida pag) f atreuBuveeite oTNV avTiTpoowTTeia TG Yamaha oTn xwpa oag. * EOX: Eupwrdikég Olkovopikég Xwpog

Viktigt: i ion fér kunder i EES: * och Schweiz Svenska
For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen besska nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns p& webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES:

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i EGS* og Sveits
Detaljert i jon om dette Yamaha-produktet og service for hele EGS-omradet” og Sveits kan fés enten ved & besoke r \ nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EGO* (og Schweiz) ved at besage det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * EGO: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Térked ilmoitus: i (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille

Taman Yamaha-tuotteen sekéd ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta i (T tiedosto

Voitte my6s ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne obowigzujace w EOG* i Szwajcarii Polski
Aby dowiedzie¢ sie wigcej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produklu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwajcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazana ponizej strong internetowg

(Plik gotowy do wydruku znajduje sig na naszej stronie ¢siez firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité ozna i Zaruéni i pro za iky v EHS* a ve $vy
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankach) nebo se muzete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodafsky prostor

Fontos ia-il iok az EGT* teriiletén és Svajcban €16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre szletes aciok, valamint az EGT*-re és Svajcra kiterjedd garancialis a tekintetében keresse fel az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathaté fam is Ia\a\) vagy pedig Iépjen kapcsolatba az orszégaban miikade Yamaha képviselet irodéval, * EGT: Eurépai Gazdaségi Térség

Oluline markus: i Euroopa Maj iirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele Eesti keel
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa ja Sveitsi i i kohta, killastage palun veebisaiti alljargneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) véi pd6rduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinoj ijas i acija klientiem EEZ* un $veicé LatvieSu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par o Yamaha produktu, ka arf garantijas apka\posanu EEZ* un $veicé, ludzu, apmekigjiet zemak noradito timekla vietnes adresi (timek|a
vietné ir pieejams aj fails) vai sazinieties ar jasu valsti j ‘Yamaha parsta * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir $veicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia i§samios informacijos apie & ,Yamaha* produkta ir jo technine priezitra visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite misy svetainéje toliau nurodytu adresu (svetainéje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha" atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdve

Délezité i acie o zéaruke pre za il v EHP* a $vajci: Slovenéina
Podrobné informacie o zaruke tykajlice sa tohto produktu od spoloénosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajéiarsku najdete na webovej strénke uvedenej nizsie (na nasej
webovej stranke je k dispozicii sibor na tla¢) alebo sa obratte na zastupcu spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurépsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestllo Informacue o garanciji za kupce v EGP* in Svici Slovenséina
Za otemY izdelku ter servisu v celotnem EGP in $vici, obiscite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo ar 3a knuenTy B EUM* 1 LWieiiuapus BLirapcki eank
3a noapo6bHa nHopMaLms 3a rapaHumMsTa 3a To3W NPoAyKT Ha Yamaha u rap: B iickaTa 3oHa Ha EMM* u LWseiyapus unu noceTete NocoueHus no-aony yed
cavT (Ha Hawws ye6 caiT uma cbaiin 3a nevar), unu ce CBLPXKETE C NPeACTaBUTENHUS oduc Ha Yamaha BbB Balwara crpaHa. * EUM: 7

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba romana
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra . * SEE: Spatiul Economic European

http://europe.yamaha.com/warranty/
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For details of products, please contact your nearest Yamaha
representative or the authorized distributor listed below.

Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser a Yamaha ou
au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante.

Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Ihrer unten aufgefiihrten
Niederlassung und bei Yamaha Vertragshéndlern in den jeweiligen
Bestimmungslandern erhiltlich.

Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mas

cercana o el distribuidor autorizado que se lista debajo.

[ NORTH AMERICA |
CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
MIS 3R1, Canada
Tel: +1-416-298-1311
U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
US.A

Tel: +1-714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Judrez, México,
D.F,, C.P. 03900
Tel: +52-55-5804-0600
BRAZIL
‘Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 — Cj 52 ¢ 54 — Torre B - Vila
Olimpia — CEP 04551-010 — Sao Paulo/SP, Brazil
Tel: +55-11-3704-1377
ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
VENEZUELA
Yamaha Musical de Venezuela, C.A.
AV. Manzanares, C.C. Manzanares Plaza,
Piso 4, Oficina 0401, Baruta, Caracas, Venezuela
Tel: +58-212-943-1877
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion
Marbella, Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Repiiblica de Panama
Tel: +507-269-5311

[ EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, UK.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Rellingen,
Branch Switzerland in Ziirich
Seefeldstrasse 94, 8008 Ziirich, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/BULGARIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/

ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wrotkowa 14, 02-553 Warsaw, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

MALTA

Olimpus Music Ltd.

Valletta Road, Mosta MST9010, Malta

Tel: +356-2133-2093
NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG

Yamaha Music Europe Branch Benelux

Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands

Tel: +31-347-358040

FRANCE
‘Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000
ITALY
‘Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Viale Italia 88, 20020, Lainate (Milano), Italy
Tel: +39-02-93577-1
SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaina
Ctra. de la Coruna km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,
Greece
Tel: +30-210-6686168
SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 421 30 Vistra Frolunda,
Sweden
Tel: +46-31-89-34-00
DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH. , 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00
NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neeringspark 1, 1361 @steras, Norway
Tel: +47-6716-7800
RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005
OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

| AFRICA |

[ ASIA

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
Spazedge Building, Ground Floor, Tower A,
Sector-47, Gurgaon- Sohna Road, Gurgaon-122002,
Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, Dongsung Bldg. 21, Teheran-ro 87-gil,
Gangnam-gu, Seoul, 135-880, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.

No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd. Bangiao Dist.

New Taipei City 22063, Taiwan
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.

3,4, 15, 16th F1., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,

Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES
Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

[ MIDDLE EAST ]

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye istanbul Subesi
Maslak Meydan Sodak No:5 Spring Giz Plaza
Bagimsiz Bol. No:3, 34398 Sisli Istanbul
Tel: +90-212-999-8010

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

[ OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank,
Vic. 3006, Australia
Tel: +61-3-9693-5111
COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312
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